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CopepxaHue

BBepneHune 420 Mouck n ycTpaHeHWe HEUCNIPABHOCTEM......cuueruneenns 437

BesonacHocTb 422 TpaHcnopTUPOBKa, XpaHEeHWe U YTUNU3ALUA......... 439

Coopka.... 432 TexHUu4Yeckue gaHHble 439

Akcnnyaraums 433 Heknapaumns cooTBeTcTBUSA EC.......ooviviccinienianns 442

TexHuyeckoe obcnyxuBaHue 435 3aperucTpmpoBaHHble TOBAPHbIE 3HAKW.......cuerunes 442
BBegeHue

OnucaHue nsgenus Ha3HauyeHue

M3pnenue npeactaBnsieT coboii newwexoaHyo pOTOPHYHO
rasoHokocurky. TpaBa cobupaeTtcsi B TpaBOCGOPHUK.
CHuMKTE TpaBOCBOPHMK, YTOGLI TpaBa oTOpackiBanach
Hasag. YCTaHOBUTE KOMMNMEKT A MYTbYMPOBaHNS
(mononHMTENbHAs NPUHAANEXHOCTb), YTODbI
MCrnonb30BaTh CKOLLEHHYIO TPaBy B ka4yecTBe
yao6peHusi.

0630p nsgenus

(Puc. 1)
MaHenb ynpasnexus
PykosiTka MOTOPHOro Topmo3a
OrpaHnunTens 3anycka
TpaBocOGopHMK
3afHss Kpblwka
MpepoxpaHuTenbHbIA KoY
Perynsatop pykosiTku
KpeblLwka akkymynsitopa
Pblyar perynupoBku BbICOTbI CTPYDKKA
. KHonka Bkn./BbIKkn.
. Mngnkatop 6ecnposogHoit TexHonorun Bluetooth®
. KHonka SavE
13. Vinamkatop SavE
14. namkaTop akkymynstopa

15. inamkatop ypoBHsi ckopocTu (LC 347iVX,
LC 353iVX)

16. KHonka ymeHbLueHusi ckopocTu (LC 347iVX,
LC 353iVX)

17. KHonka yBenuyeHns ckopoctu (LC 347iVX,
LC 353iVX)

18. CBeTOANOAHBI MHANKATOP OLINGKM

19. Pexyuwas oeka

20. PykoBoacTBO No aKcnnyaTauyum

21. MacnopTHas Tabnuyka

22. Netns npusoga (LC 347iVX, LC 353iVX)

23. 3apsigHoe yCTPOMCTBO akkymynsitopa
(MpVHaANEeXHOCTb)
24. AkkymynsiTop (MpyHaanexHoCcTb)

® N OA WD

A a4 ©
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M3penve npegHasHayeHo Ans CTPUXKKM Tpasbl B
YacTHbIX cagax. 3anpeLlaercsi UCronb3oBaTh u3genve
ANs Apyrvx BuaoB pa6orT.

YcnoBHble 0003Ha4YeHUA Ha

nsgenum

(Pve-2) - MpegynpexaeHue:
HebpexHas nnn
HenpaBuWIbHast

aKcnnyaTauus MoXxeT
NPUBECTU K TpaBMe Unu
CcMepTuK onepaTopa Unm
APYIrvX nuy,.

Mepen Havanom paboThl
BHMMAaTENbHO
npovnTanTe pykoBOoACTBO
no aKcnnyaTaymm n
ybenurtecn, 4To
NoHMMaeTe NpPUBEAEHHLIE
3[4eCb UHCTPYKLUUWN.

(Pwc. 3)

(Puc.4)  CnepuTe 3a TEM, YTOObLI B

30He npoBeaeHus pabor
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(Pwc. 5)

(Puc. 6)

(Puc. 7)

(Puc. 8)

(Pvic. 9)

(Puc. 10)

(Puc. 1)

He ObIno NMOCTOPOHHUX
noaen Unm XXNBOTHbIX.

Beperntecb
OTCKaKMBaloLLMX

npegmeToB N PUKOLLETOB.

MpegynpexaeHue: He
npubnuxanTe pyku nnm
HOMM K BpaLlaroLemMycs
HOXY.

MpegynpexaeHue: He
npubnuxanTe pyku nnm
HOMM K BpaLlarLmmecs
YyacTaMm.

N3Bnekute
npegoxpaHnTenbHbIN
KnoY nepeg,
BbINOSIHEHNEM PEMOHTA
NN TEXHUYECKOrO
obcnyxuBaHus.

He octaBnaTtb nopa
AOXOEM.

[laHHoe nagenne n ero
ynakoBKka He MoryT 6bITb
YTUNN3NPOBaHbLI B
KayecTBe ObITOBbIX
oTxogos. N3genue
HeobxooMmo nepeaathb B
NyHKT nepepaboTku
ANEKTPUYECKOro 1
3NEKTPOHHOro
obopyaoBaHus.

[laHHoe nagenne
oTBevaeT TpeboBaHnAM

(Puc. 12)

(Puc. 13)

(Puc. 14)

(Pvic. 15)

(Pvic. 16)

COOTBETCTBYHLLNX
avpexTtus EC.

[laHHoe nsgenve
oTBe4vaeT TpeboBaHMsAM
COOTBETCTBYHOLLMX
AvpekTne TamoXXeHHOro
cot3a EASC.

[aHHoe n3genue
oTBevaeTt TpeboBaHuAM
COOTBETCTBYHOLLMX
anpektms YkpCETPO.

[laHHoe n3genve
oTBevaeT TpeboBaHuAM
COOTBETCTBYHOLLMX
anpexktue RCM.
MpuMeHUMO TonbKO Ans
AscTpanuu/Hosou
3enaHaunn

N3nyyeHuve wyma B
OKpY>KaloLLyto cpeay
cornacHo [iupektnee
EBponewnckoro
CoobuiectBa. 3BykoBOE
n3nyyYyeHne JaHHOro
n3genusa NnpuBeaeHo B
pasgene "TexHun4yeckune
JaHHble" n Ha
nacrnopTHOW Tabnuuke.

[laHHOe nagenune nmeet
3aWmTy OT OpbI3T.
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(Pve-20) Mpouenypa 3anycka:
HaXXMUTE KHOMKY BK./
BbIKI., pa3bnokupymnte
orpaHuymMTenb 3anycka,
NPUXMUTE PYKOATKY
MOTOPHOro TOpMOo3a.

(Puc.17) - IS OCTAHOBKM
OTNYCTUTE PYKOSITKY
MOTOPHOIo TOpMo3a.

(Puc. 18)

(Puc. 19)

MepgneHHo

BbicTpo

Mpumeuanune: [Ipyrne cMBOMbI/HAKNENKN HA MaLLVHe
OTHOCATCS K CrielmarnbHbIM TpeGoBaHWSM
cepTuduKaLmm Ha onpeaeneHHbIX pbiHKax.

Tabnuyka Ha usgenum
(Puc. 21)

He npubnmxante pyku unu
HOIMM K BpaLLaloLLMMCS HOXaM.

OTBeTCTBEHHOCTb U3roToBUTENA

B cooTBeTCTBUM C 3akOHAMM 06 OTBETCTBEHHOCTU
M3roTOBUTENS Mbl HE HECEM OTBETCTBEHHOCTU 3a
yuiep6, Bbl3BaHHbIN 3KCNyaTaumein Hawero u3genus B
pesynbTaTe:

HeHaanexallero peMoHTa U3aenus;
MCNONb30BaHWs ANS PEMOHTa usgenvs
HeopurnHanbHbIX AeTanei unv getanew,
Heof06PeHHbIX MPOM3BOANTENEM;

MCMONb30BaHNS HEOPUTMHATBbHBIX JOMOMHUTENBHBLIX
NPUHaANEXHOCTEN NN NPUHaANEXHOCTEN,
Heof06pPEHHbIX NMPON3BOAUTENEM;

pEMOHTa U3envs B HeaBTOpU30BaHHOM CEPBUCHOM
LEHTPe UNn HeKBanMMULMPOBaHHbIM
cneumanucTom;

Be3onacHocTb

MHCTpYKUMM NO TEXHUKE
6e3onacHocTH

[MpenynpexaoeHns,
NpeaocTepexeHns n
npyMeYaHnsa NCNonb3yrTCs
ANA BbiaeneHnss ocobo BaXHbIX
MYyHKTOB PYKOBOACTBA.

NPEAYNPEXOEHWE:
Mcnonb3ayeTcs, korga
HecobnoaeHne
WHCTPYKLUMIA PyKOBOACTBA
MOXET NPUBECTU K
TpaBMam UNn cMepTun
onepaTopa unm

HaxOAALMXCS PSAOOM
MOCTOPOHHUX NNLL.

BHUMAHUE:
McnoneayeTcs, koraa
HecobngeHne
WHCTPYKLMIA PYKOBOLCTBA
MOXET NPUBECTU K
NOBPEXAEHUNIO U3aenus,
Apyrnx matepuanos unm
npuneraroLlen
TEPPUTOPUMN.

A

NMpumeyaHue: Vcnonb3yetcs
ANa npegocTaBneHns
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AOMNOJSTHUTENbHbBIX CBEAEHUI O
KOHKPETHOW cutyaumn.

O6LwWue NHCTPYKLUM NO
TexXHUKe 6e3onacHocTu

NPEOAYNPEXOEHUE: B
obsasarenbHOM nopsaake
npoYnTanTe cneayrowme
WHCTPYKLMM MO TEXHUKE
©e3onacHocTu, npexae
4Yyem NpuUcTynaTtb K
aKcnnyaTayum n3genus.

 [1pn HeBpeXxxHOM nnu
HenpaBubHOM oGpaLLeHnn
n3genue MOXeT okasaTbCa
ONacHbIM UHCTPYMEHTOM.
HecobniogeHne NHCTPYKLMIA
no TexHuke 6e3onacHocTn
MOXET NPUBECTN K TpaBMam
NN CMepTL.

» Bo Bpems paboTbl gaHHoe
nsgenve cosgaet
anekTpomarHuTHoe none. B
onpegeneHHbIX
obcTosTenbLCTBaxX 3TO none
MOXET co3aaBaTb NOMEXU AN
MaCCUBHbIX U aKTUBHbIX
MEeAMLUMHCKMUX MMNaHTaToB. B
Lensax CHWXEHNs1 pucka
Cepbe3HON UM CMepTeNbHOWN
TpaBMbl Nnyam ¢
MeANLMHCKMN
nMnnaHTaTamu
pekoMeHayeTcs

NPOKOHCYNbTUPOBATLCSH C
Bpa4oOM U U3roTOBUTENEM
nMnnaHTarta, npexae 4Yem
npucTynaTb K 3KCniyaTayum
JAaHHOro u3genus.

ByabTe Bcerga oCTOPOXHbI U
PYKOBOLCTBYWTECH 34paBblM
cMbicnioM. Ecnu Bbl He
yBepeHbl, Kak NpaBUIibHO
aKcnnyaTnpoBaTtb nsgenuve B
ornpeneneHHon cutyaumm,
npekpaTute paboTty u
NPOKOHCYNbTUPYNTECH CO
ceBoum gunepom Husqvarna,
npexage Yem npoaoSKuThb.
MoMHMTE: OTBETCTBEHHOCTb 3a
aBapuu, yrpoxatrowme gpyrum
nogamM nu nx NMyLLLECTBY,
HeceT oneparop.

Copepxute nsgenve B
yucrtote. Cnegurte 3a Tem,
YTOObI 3HAKN U HAKNEenKkn
ObINu Nerko YnuTaemMbiMu.

He paspewanTe
Nnonb30BaTbCs U3OENMEM
nogam, He ydeamBLUKCD
CHayana B TOM, YTO OHU
npoYnTanu u NoHANM
coaepxaHne pykoBoACTBa no
aKcnnyarayuu.

He nossonanTte getam
ncnonb3oBaTb n3genue.

He paspelwianTe
Nnonb30BaTbCs U3OENNEM
noasM, KOTopble He 3HaKOMbl
C AaHHBIMU MHCTPYKLUNSAMMN.
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* He octaBnsnte 6e3
npucmMoTpa ngen ¢
PU3NYECKUMU NNK
YMCTBEHHbBIMW HapYLLUEHUAMM,
ncnonbayowwmx nsgenue. OHn
AOJMKHbI MOCTOAHHO
HaxoguTCcs No4d NPMCMOTPOM
B3pOCIOro.

* Hu B KOEM crniyvae He
ncnonb3ymnTe usgenve, ecnu
Bbl ycTann, 60nbHbl Unu
HaxoguTechb Nnoa
BO34ENCTBMEM CNUPTHOTO,
HapPKOTUYECKNX BELLECTB UMK
neKkapCTBEHHbIX NpenapaTos.
OTO MOXeET NOBNUATL Ha Balle
3peHune, peakuuto,
KOOpOMHaLUMIO NN OLEHKY
JEeNCTBUTENbHOCTH.

+ 3anpeLyaeTcsa Ucnonb3oBaTb
n3genue, ecnm oHo
NoBpPEXAEHO.

« 3anpellaeTcsa BHOCUTb B
nsgenve mogmukaummn nnm
ncnonb3oBaTb U3genue, ecnu
Bbl NO4O3pEBaETE, YTO B €r0
KOHCTPYKLIMIO BHECEHDI
N3MEHEeHNa apyruMmn nuuamu.

TexHuka 6e3onacHOCTU Ha
paboyem mecTe

4eM MNnpucTynaTb K
aKcnnyartaunn n3genna.

NPEAYNPEXAOEHUE: B
obsi3aTenbHOM nopsake
npoynTanTe crnegywoume
WHCTPYKLUUM MO TEXHUKE
©es3onacHoCTH, npexae

» Y6epute BETBU, Cy4bsl, KAMHMN
N NpoYMe NOCTOPOHHUNE
npeameTbl n3 paboyeli 30HbI
nepea Havanom akcnnyartaymm
nsgenus.

» [NpeameTsbl, yaapsowmecs o
PEXYLNIA UHCTPYMEHT, MOTYT
ObITb OTOPOLLEHDI, YTO
npuBeaeT K TpaBMam Unm
NOBPEXAEHMIO MMYLLLECTBA.
Cnepgute 3a Tem, 4TOObI
NOCTOPOHHME nnua n
XMBOTHbIE HAXOAMMUCb Ha
©e3onacHoOM paccTosiHin OT
nsgenus.

* Hwn B KOem cnyyae He
ncnonb3ymnTe usgenve npu
HebnaronpUATHbLIX NOroOA4HbIX
YCINoBusX, Hanpumep, B
TYMaH, OOXAb, NPWY CUITbHOM
BETPE, HU3KNX TemnepaTypax
N pucke yaapa MOMHUW.
SkcnnyaTtayusa nsgenusa npu
NAOXMX MNOrOAHbIX YCIOBUAX
NN Ha CbIPbIX yYacTKax
yToMmuTenbHa. lNnoxve
norogHble yCrioBus MoryT
cosfasaTb OnacHble YCNoBUs
ans paboTbl, Hanpuvep,
CKOJTb3KME NOBEPXHOCTMU.

» Cnegurte 3a BO3MOXHbIM
NosiIBIIEHMEM MOCTOPOHHMUX
nvy, NpeaMeToB UMK YCIoBUNA,
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KOTOopble MOryT
npenaTcTBoBaTb GesonacHom
aKcnnyaTauumn nsgenus.

« Cnegute 3a BO3MOXHbIM
nosiBreHnemM npensaTCTBuN,
TaKnX Kak KOPHWU, KaMHW,
Cy4bsl, AMbl UNK pBbl. Bbicokas
TpaBa MOXET CKpbIBaTb
npensTcTBUS.

o CTpwxka TpaBbl Ha CKIOHE
MOXET NpeacTaBnaTb
onacHocCTb. 3anpewaeTtcd
ncnonb3oBaThb n3genue Ha
yyacTkax C yKnoHom bonee
15°.

» Vicnonb3aynte nsgenue
nonepek NOBEPXHOCTW CKIOHa.
He nepegsurantecb BBEpX U
BHM3 MO NOBEPXHOCTW CKIOHA.

 [NposBnanTte ocobyto
OCTOPOXHOCTb Npw
NPUBAMKEHNN K CKPbITbIM 13
BMONMOCTM NOBOPOTAM UMK
npegmeTam, KoTopble MOryT
3aTpygHaTb 0630p.

TexHUKa 6e3onacHocTU

NPEOYNPEXOEHUE: B
obsasartenbHOM nopsaake
npoynTanTe cnegyrowme
WHCTPYKLUMM MO TEXHUKE
Ge3onacHocTH, npexae
Yyem NpucTynaTb K
aKcnnyaTayuum n3genus.

W3penvne npeaHasHayeHo
NCKITOYMTENBHO ANns
CKallmBaHus Tpasbl Ha
rasoHax. 3anpewjaeTtcs
Mcnonb3oBaTb U3genne He nNo
Ha3HaYeHUIo.

Monb3ynTeckb cpegcreamm
NHOMBUAYANbHOW 3aLWMThbI.
Cwm. pasgen CpegerBa
UHANBULAYATTbHOM 3aLUYNTbI Ha
cTp. 427.

Y6egutecn, 4YTO Bbl 3HaeTe,
Kak ObICTPO OCTaHOBUTb
asuraTernb B aBapumMHON
cutyaumn.

3anpewjaeTtcs
aKcnnyaTnpoBaTtb usgenue
nog A4OXAEM UNKU B YCIOBUAX
BbICOKOW BNaxxHOCTW. Mpwn
nonagaHum BoAbl BHYTPb
arperaTta noBbILLAETCHA PUCK
NOpPaXXeHWs1 ANEKTPUYECKUM
TOKOM.

Hwn B koem cny4yae He
ncnonb3ynte nsgenue c
OTCYTCTBYHOLMMN UNK
HenpaBuUIbHO
YCTaHOBIEHHbIMU KOXYXaMu
UM HOXXOM. HenpasuribHO
YCTaAHOBSEHHbIN HOX MOXET
BbICBOOOANTLCA U NPUYMHUTD
TpaBmy.

Cnegute 3a TeM, 4YTOObI B HOX
He nonanu NOCTOPOHHME
npeameTbl, Hanpumep, KaMmHu
N KOPHU. DTO MOXET 3aTynuTb
HOX M NMPUBECTU K
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WCKPUBIEHMIO Bana
asuratens. Npu crmbaHmm ocu
yBENNYNBAETCS YPOBEHb
BMbpaLmm, YTO MOXET
NPUBECTU K CHXKEHUIO
HaOEXXHOCTU KPENneHnst HoXa.
B cnyyae CTONKHOBEHUSA HOXa
C MOCTOPOHHMM NPESMETOM
NN BO3HMKHOBEHUS BUGpauumn
He3amMmeanuTenbHO
OCTaHOBUTE MU3aenve.
OcTtaHoBuTE ABUraTens,
noBepHUTE
npenoXpaHUTENbHbIN KIOY B
nonoxenue "0" n cHumuTe
akkymynaTop. [NpoBepbTe
n3genue Ha Hanm4ne
nospexaeHunin. BeinonHute
PEMOHT MOBPEXAEHUN 1NN
obpatutech B
aBTOPU30BaHHbIA CEPBUCHbIN
LEeHTp ANA BbINOSHEHNS
pEeMOHTA.

Bo Bpemsi paboTbl agBuratens
He NPWXMMaNTE PYKOSATKY
MOTOPHOro TOpMo3a K
PYKOSTKE arperarta Ha
ANUTENbLHLIN Nepunog
BPEMEHM.

[Mpwn 3anycke nsgenue AomKHO
HaxXoAUTbCS Ha YCTOMYMBOW,
POBHOW NOBEPXHOCTH.
Ybeamtech, YTO HOX He
KacaeTtcsa rpyHTa unu nioboro
Apyroro npegmerta.

Mpun paboTe ¢ nsgenvem
BCerga CtouTte c3agu.

Mpun paboTe ¢ nsgenvem Bce
Koneca JOSMKHbl CTOATb Ha
3eMrie; AepXuTte pyKoaTky
obenmun pykamu. He
npubnuxanTe pykn Unm Horv K
BpaLLaloLMMCH HOXaM.
3anpeLlaeTcst HAKMOHATb
na3genve Bo Bpemsi paboThl
aurartens.

CobntoganTte OCTOPOXKHOCTb,
Korga TaHeTe u3genve Hasag.
3anpeLllaeTcs nogHMMaTb
nsgenue Bo Bpemsi paboTbl
asuratens. B cny4vae
Heo6Xxo4MMOCTN NOAHATb
nsgenue cHavyana BbIKIuYnTe
ABuratenb, NOBEPHUTE
npeaoxXpaHUTENbHbIN KN4 B
nonoxeHue "0" n nspnekute
aKKyMynsiTop.

3anpellaeTcs asuraTtbcs
Hasapg npv paboTe C
nsgenuem.

OcraHaBnuBanTe gsuratenb
npu nepecevyeHnmn He
NOKPbITbIX TPABOMW 30H,
Hanpumep, OOPOXeEK M3
rpaBusi, KaMHsA unu acdanbTa.
3anpewaeTca 6eraTtb C
nagenvem Bo BpeMs paboTbl
asuratens. Pabotante ¢
n3genuem B CoKOMHOM
Temne.

BbikntovyanTte gBuraTens,
npexae 4Yem U3MeHuTb BbICOTY
CTPWXKN. Hn B KOEM cnyyae
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He BbINONHANTE PerynmpoBKy
npu padoTatoLlem asurartene.
* Hu B KOEM cnyyae He
BbINyCKanTe U3 Buga nagenve
c paboTarowmm gBuratenem.
OcTtaHoBUTE aBUraTenb u
ybeauTecs, 4YTO pexyliee

obopynoBaHue He BpallaeTcs.

MHcTpyKuMm no 6es3onacHoCcTU BO
BpeMs aKcnsyaTauum

CpeacrtBa nHguBmayanbHOMN
3allmnThbl

e HapeanTte npo4Hble
ANMHHBbIE BPIOKN.

 [1pn HeobxoanmocTn
HaZleBanTe 3allnTHbIe
nep4artku, Hanpumep, npu
3aKpennieHMn, NpoBepKe Unn
OYMCTKE pexyLLero
obopynoBaHus.

3alWuTHbIe YyCTPOMUCTBA Ha
nsgenuu

NMPEOQYNPEXOEHUE: B
obsi3aTenbHOM nopsigke
npounTanTe cnegyrowme
MHCTPYKLUMM NO TEXHUKE
6esonacHocTy, npexae
4YeM npucTynaThb K
SKcnnyaTauun nsgenus.

« CpegactBa nHansmayanbHoOn
3alWnTbl HE MOTYT MOSTHOCTLIO
NCKINIOYNTDb PUCK NONYYEHUSA
TPaBMbl, HO MPY HECHACTHOM
Crny4ae OHU CHWXatoT TSXeCTb
TpaBMbl. 3a NOMOLLbIO MO
npaBunbHOMY BblIGOpY
obopynosaHus obpallantecb
K gunepy.

* lcnonb3ynTe NpoYHble,
NPOTMBOCKONb3ALLME BOTUHKMN.
3anpellaeTca HageBaTb
OTKPbITY0 06yBb 1NN
paboTtaTb 6GoCHMKOM.

NPEOYNPEXOEHUE: B
obsi3aTenbHOM nopsiake
npoynTanTe creaytowme
WHCTPYKLUMM MO TEXHUKE
©e3onacHocTu, npexae
4Yyem NpuUcTynaTtb K
aKcnnyaTtauum n3genus.

« 3anpewaeTcs Mcnonb3oBaTb
nsgenue ¢ HemcnpasHbIMU
3aLUTHBIMKU YCTPONCTBaAMM.

» PeryndapHo BbinonHanTe
NPOBEPKY 3aLUTHbIX
ycTpoucTs. Ecnu 3awmtHble
YCTPOWCTBA HEUCTPABHbI,
obpaTtnTech B CEPBUCHDIMN
ueHTp Husqvarna.

MpoBepka pexyLien gekn

PexyLiasa geka cHuxaeT
ypoBeHb BUBpauum nsgenvs un
PUCK TPaBMUPOBaHUS HOXOM.

* [MpoBepbTe pexyLuyto OeKY U
ybeanTechb, 4TO Ha HeW
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OTCYTCTBYIOT NMOBPEXAEHUS,
TaKne Kak TPeLUMHbI.

MpenoxpaHuTenbHbIN KIOY

[MpenoxpaHnUTenbHbIN KoY
PacnosioXXeH MoA KPbILLUKOW
akkymynatopa. OH nogkntoyaeT
aKKyMynsaTop, OT KOTOPOro Ha
Asuratenb nocTtynaeT NnUTaHue.

e YT06bI NpOBEPUTL paboTty
npenoxXpaHUTENbHOrO KIoya,
3anycTuTe n oCTaHOBUTE
aBuraTtens.

« Ecnu kntoy ncnpaeeH, 10
ABUraTesnb MOXHO 3anyCcTUTb
TONbKO NMpu NepeBoae Kno4a
B nonoxeHwue "1".

(Puc. 22)

PykosiTka MOTOpHOro
TOopMoO3a

PykosiTka MOTOPHOro Topmosa
npegHasHa4eHa nsi OCTaHOBKU
asuratend. Npu oTnyckaHum
PYKOATKM TOPMO3a ABuraTenb
OCTaHaBNMBaETCA.

Uto6bl NpOBEPUTL MOTOPHBbIN
TOPMO3, 3anycTuTe ABuratenb,
a 3aTem OTNyCTUTE PYKOATKY
Topmo3a. Ecnn gBuratens He
OCTaHOBUTCS Yepes3 3 CEeKyHAbl,
obpaTtutecb B aBTOPM30BaAHHbIN
cepBUCHbIN LeHTp Husqvarna
ANs perynmpoBKM MOTOPHOIO
TOpMO3a.

(Puc. 23)

lNMpoBepka orpaHuunTens
3anycka

[MpoBepbTe OrpaHNynTENb
3anycka n ybegmrtecb, YTo OH
Gnokunpyet paboTy aBuratens.

1. MNpwKmnTe pyKkoaTky
MOTOPHOro TopmMo3a B
HanpasneHUn PyKOATKM
arperata. OrpaHnyuTenb
3anycka OCTaHOBUT
ABWKEHUE PYKOSATKMN.

2. lNoBepHUTE OrpaHnyvnTEnND
3anycka B HanpaBneHuu,
yKaszaHHOM cTpenkon. (Puc.
24)

3. Pasbnokupyite
orpaHuMyuTenb 3anycka u
ybeantechb, 4TO OH
BO3BpaLlaeTcs B UCXOOHOe
MonoXeHune.

TexHuKa 6e3onacHOCTU npu
paboTe ¢ aKKyMynsaTopom

NMPEOYNPEXOEHUE: B
obsasatenbsHOM nopsagke
npoynTanTe cregyowme
NHCTPYKLMM MO TEXHUKE
GesonacHocTH, npexae
4yem nNpucTynaTb K
aKcnnyaTauumn n3genus.
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» Vicnonbayinte
nepesapspkaemMble
akkymynsatopbl Husqvarna
TOMbKO C TEMU U3ZENUAMMU
Husqvarna, onst KOTopbIX OHU
npegHasHayveHbl. Bo
n3bexxaHne Tpasm
3anpeLlaeTcs Mcnonb3oBaTb
aKKyMyIsaTop B KayecTBe
NCTOYHMKA NUTaHUS OpYrmux
arperarTos.

« 3anpellaeTca ucnonb3oBaTtb

0HOpPa30Bble aKKyMynsATOPbI.

» Puck nopaxeHus
3NeKTpu4eckum Tokom. He

AonyckanTe CoNnpUKOCHOBEHWS

KINeMM akKKyMynaTopa C

Knwo4vyamn, MOHeTaMn, BUHTaMun

Unu 4pyrumu
MeTannnM4yeckumm
npegmMmeTaMmu. ATO MOXET
NMPUBECTU K KOPOTKOMY
3aMblKaHWIO akKyMynsiTopa.

* He pasmelwjante NOCTOPOHHME

npeameTbl Ha
BO34yx03ab0opHMKax
akKyMmynsitopa.

* AKKYMYNSITOp He LOMKEH
noaBepraTbCA BO3LENCTBUIO

COJIHe4YHOro cBeTa, Tenia uin

OTKPbITOro NiaMmeHu.
AKKYyMynaTop MoXeT
B30pBaTbCH, CTaB NPUYNHON
OXOroB, B TOM 4ucne
XUMUYECKNX.

3awmiianTte akkymynaTop ot
OO0XOSA U CbIPOCTMU.

He nogseprante akkymynsitop
BO34ENCTBMIO MUKPOBOJTH U
BbICOKOrO aBrieHus.

He nbiTantecb pa3bupatb unm
nomatb akKyMynaTop.

Mpy BO3HUKHOBEHNN YTEYKN U3
aKkkymynsitopa He JonyckanTe
nonagaHus XXnOKkocTu Ha KOXy
unu B rnasa. Ecnu Bbl
MPUKOCHYIINCb K XXNOKOCTH,
NMPOMOWTE y4aCTOK KOHTaKTa
B6onbLWNUM KONMNYECTBOM BOAbI
n obpartmTtechb 3a
MeOVLMHCKOM NOMOLLIbIO.
Vicnonb3ynte akkymynaTop
npu Temneparype B
anana3soHe ot -10°C go 40°C.
OuuncTka akkymynsitopa unm
3apsAHOro yCTponucTea BOAOWM
3anpewieHa. Cm. pasgen
Ouuctka akkymynsaropa v
3aps4HOro yCcTpoucTaa Ha cp.
436.

3anpeLllaeTcs Ucnonb3oBaTb
HencnpasHbIA 1N
NOBPEXAEHHbIN aKKyMynsTop.
XpaHuTe akkyMynsaTopbl
BAANW OT MeTanIn4yecknx
npegMeToB, TakMX Kak reosau,
MOHETbI UM IOBENUPHbIE
nsgenus.
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TexHuka 6e3onacHOCTU Npwm
paboTe ¢ 3apsagHbIM
YCTPOMCTBOM aKKyMynsaTopa

NMPEOYNPEXOEHUE: B
obs3aTenbHOM nopsigke
npoynTanTe crneayrowme
NHCTPYKUMM NO TEXHUKE
6esonacHocTn, npexae
4yem NpuCTynaThb K
aKcnnyaraumm nsgenus.

« [Ana 3apsagku
nepesapspkaeMbix
akkymynsitopos Husqvarna
NCNONbL3YNTE TOMNBKO
3apsigHble ycTporctea QC.

» Puck nopaxeHus
3NEKTPUYECKUM TOKOM UNK
KOPOTKOro 3amblkaHus. He
pasmeLllanTe NoCTOpoOHHME
npeameTbl Ha
BO34yX03abopHMKax
3apsgHoro yctponcTea. He
nblTanTecb pa3dbmpaTtb
3apagHoe ycTponcTeo. Hn B
KOEeM criyyae He nogkntovanrte
KNnemMmbl 3apsiAHOro
YCTPONCTBA K MeTannnyeckmv
npegmMmetam. Ncnonbsymnte
opobpeHHble ceTeBbIE
PO3ETKMN.

» Bo Bpems paboTbl gaHHOe
nsgenue cosgaet
anekTpomarHuTHoe none. B
onpegeneHHbIX

obcTtoaTenbCcTBax 3TO none
MOXET co3aaBaTb NoOMexu Ans
NacCUBHbIX U aKTUBHbIX
MEANLUHCKMX uMnnaHTaToB. B
LensiX CHUXEHNSA pucka
Cepbe3HON NNN CMepTerbHOM
TpaBMbl N1uam ¢
MEANLNHCKUMN
MMMNAaHTaTaMu
pekomeHayeTcA
NPOKOHCYNbTUPOBATLCA C
BPayoM U U3roToBUTENEM
uMnnaHTarta, npexae 4em
npuUcTynaTh K 3KCniyatauum
AAaHHOro n3genus.

PerynsipHo nposepsante
kabenb NUTaHusa 3apsigHoOro
YCTPOMCTBA Ha Hanuyue
NoBpeXa4eHNN UNN TPELLNH.
He nogHumanTe 3apsagHoe
YCTPOWCTBO 3a Kabernb
nutanusa. [1na otcoeanHeHuns
3apsiAHOro yCTpoucTea oT
CeTeBOM PO3eTKM NOTAHUTE 3a
BUNKy. He TaHuTe 3a kabenb
nUTaHUA.

He gonyckanTte KOHTakTa
kabens nuTaHus n
yOnVHUTENS C BOAOW, Maciom
UIn C OCTPbIMWN KpasiMMu.
Y6eautecb, 4YTo Kabenb He
nepeaasneH ABEPbIO,
Kanutkon u T.4. B npoTMBHOM
cnyyae 3apsiiHoe yCTPONCTBO
MOXEeT oKka3aTbCsl nNof,
HanNps>KeHNEM.
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« 3anpellaeTcsa YNCTUTb
aKKyMynsiTop 1 3apsgHoe
YCTPONCTBO BOLON.

HeTun ctapwe 8 net n nuya ¢
OrpaHnUYeHHbIMU
PU3NYECKMMN, CEHCOPHBIMU
NN YMCTBEHHbIMU
CNOCOBHOCTAMM NN
HeOoCTaTKOM OrbiTa U 3HaHWUN
MOryT UCMNONb30BaTb
3apsgHOE YCTPOUCTBO TOSbKO
nog HaA30poM Unu B criydae
npeaocTaBneHnsa NHCTPYKLNIA
OTHOCUTENBLHO Ge3onacHom
akcnnyataumm obopynoBaHns
N BO3MOXHbIX pUCKOB. He
no3BonsanTe eTaAM urpatb C
3apsiAHbIM YCTPOUCTBOM.
OuuncTka n TexHn4eckoe
obcnyxusaHue
nonb3oBaTenemM He JOMKHbI
npoBoAMTLCS AeTbMK 0e3
Hafa3opa.

He nbiTantech 3apsikaTb

O HOpa30Bble
aKKymMynsiTopHble 6aTapen B
3apagHOM YCTPOUCTBeE.
3anpeLlaeTcsa ncnonb3oBaTb
3apsiAHOe YCTPONCTBO BONM3N
NerkoBoCnNIaMeHsaLWNXCH
Marepuanos u Mmatepuanos,
KOTOpble Bbl3blBaOT
Koppo3uto. He HakpbiBanTe
3apsaHOe YCTPOWUCTBO.
BbiTawmre BUnKky sapsgHoro
YCTPOUCTBA U3 PO3ETKU B

crny4yae NosiBNeHns abima unu
OrHS.

« 3anpelyaeTtcsa ncnosnb3oBaTb
HeucnpasHOE Unn
NnoBpeXaeHHOE 3apsagHoe
YCTPOMUCTBO.

« 3apsKanTe akKkymMynsitop
TONMbKO B XOPOLUO
NpOBETPUBAEMOM NOMELLEHUN
BAANM OT COJTHEYHbIX NyYen.
3anpeLllaeTcs 3apskaTb
aKKyMYJSATOp B YCNOBUSIX
BbICOKOW BNaXXHOCTW.

MHCTPYKUMM NO TeXHUKe
Ge3onacHoOCTU BO BpemMA
TEeXHU4YeCcKoro o6cnyxmBaHusa

NPEOYNPEXOEHUE: B
obsizaTenbHOM nopsake
npoynMTanTe crnegywouime
WHCTPYKLMM MO TEXHUKE
BGes3onacHoCTH, npexae
4Yyem nNpucTynatb K
3KcnnyaTtauum n3genus.

» Bo nsbexaHne crny4amHoro
3anycka Bo Bpems
obcnyXnuBaHusa NOBEPHUTE
NnpenoXpaHUTENbHbLIN KoY B
nonoxexnue "0" n nssneknte
akkymynstop. lNogoxante He
MeHee 5 CeKyHA, npexae Yem
NPUCTYNUTb K 0BCNY>XMBaHMIO.

e YT06bI NPOANNTL CPOK
cnyx0bl arperaTa n CHU3UTb
BEPOATHOCTb HECYACTHbIX

890 - 002 - 21.12.2018

431



cnyyaes, cobntogavite Bce
TpeboBaHWs K NPOBEAEHNIO
obcnyxuBanus. [na
npoBeLEeHNA PEMOHTa
obpatutechb B
aBTOPU3OBaHHbIN CEPBUCHbIN
LueHTp. [Ana nony4veHus
JOMONMHUTENBbHOW
nHpopmaunmn obpaTnteco B
onvxanwee
npeacTaBUTENbCTBO
KOMMaHWW.

» BobinonHante
TexobcnyxmBaHme CTporo B
COOTBETCTBUU C
NHCTPYKUNAMM,
npvBeL4EHHbIMU B
PYyKOBOACTBE MO
akcnnyartauuun. bonee

pacLimpeHHoe obcnyxmBaHme

BbIMOSHAETCS
aBTOPU30BaHHOW CEPBUCHON
MacCTEpPCKOMN.

 [pu paboTte c pexywmm

obopyanoBaHMEM UCNONb3ynTe

npoYHble nepyaTtku. Hox

[1ns1 NoBbILLEHNS KayecTBa U
©es3onacHocTn paboTbl
perynsipHo 3ataymBanTe 1
YUCTUTE pexyLUne Kpas
WHCTPYMEHTA.

PerynspHo obpawianteco B
CEPBUCHBIN LEeHTp AnA
NPOBEPKN N30enna n
BbINOSIHEHNSA HEOBX0aMMOWN
perynmpoBKn N peMOHTA.
3aMeHUTEe NOBPEXAEHHbIE,
CNOMaHHbI€ UNW U3HOLUEHHbIE
aetanm.

CobnoganTe ykasaHus no
3amMeHe NpUHaaIeXxXHoCTeN.
[Monb3ynTech TONbLKO
OpUrMHanbHbIMU
NPUHAANEXHOCTAMMN.
XpaHuTte nusgenue,
aKKyMynsaTop v 3apsgHoe
YCTPONCTBO NO OTAENBHOCTU B
CYyXOM nomMeLLeHnn nog,
3amkoM. He gonyckaunTe K
N3OENUI0, akKyMynaTopy u
3apsAgHOMY YCTPOMWCTBO AeTen
N nny, HEe NMEOLLMX

OY€eHb OCTPbIN, YTO NpK COOTBETCTBYIOLLETO
HEeOCTOPOXXHOM obpaLleHnn paspeLLeHus.
MOXET Nerko NpuBecTn K
nopesam.

Co6opka

BBeneHune

NPEOYNPEXOEHMUE: Mpexae yem
BbINOMHATL COOPKyY M34enus, npouuTanTte
pa3sgen, NOCBALLEHHbIN TEXHWKE
6esonacHocTu.

NPEAYNPEXAEHMUE: Bo n3bexaHve
Crly4ainHoro sarycka Bo BpeMsi C6opKm

nepeseauTe NpeAoOXpaHNTENbHBIN KIOY B
nonoxexue "0", N3BNeKUTE akkyMynsaTop v
noaoxauTe He MeHee 5 cekyHA.
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C6opka pyKosiTKM

1. OcnabbTe HWXHWUE PYYKU.

5.

[MepemecTuTe PyyKM B HXKHUE MOMOXEHNSA B Na3ax C
NeBoW 1 NpaBol CTOPOHbI u3genus. (Puc. 25)

YcTaHoBUTE PYKOATKY B OGHO M3 2 AOCTYMHBIX
NONOXEHWI MO BbICOTE.

MepemecTuTe pyyKkM BBEPX B HANPaBMNEHUN PYKOATKU
0o ynopa. Bel 4OmkHbI ycnbiwaTh wenyok. (Puc. 26)

HapexHo 3aTaHuTe pyyku.

YcraHoBKka TpaBocOOpHUKa

o o

3akpenuTte MeLLOK Ha pame TpaBocbopHuka
3axumamu. (Puc. 28)

MoaHMMUTE 3aHI0K KPbILLIKY.
YcraHoBMTe TPaBOCOOPHNK HA BEPXHUIA KpaWi LLaccu.

MoMeCTUTE HUXHIOK YacTb TPAaBOCOGOPHWMKA B kaHan
Ans Beibpoca Tpasbl. (Puc. 29)

YcTaHoBKa npobku ans
Myfb4upoBaHuA (NPUHAANEXKHOCTD)

1.

MoAHUMUTE 3a[HIOK KPbILLKY N CHUMUTE
TPaBOCOOPHYK.

2. BcrtaBbTe Npobky ANA MynbYMpoOBaHWUA B kaHan ans
1. YcraHoBuTe pamy TpaBoCOOpPHMKA Ha MELLOK
BblGpoca Tpasbl. (Puc. 30)
TpaBocOOpHMKa Takum o6pa3om, 4ToObl ecTkas
yacTb MeLUKa okasanacb BHU3y. Pyyka pambl 3. 3ameHUTe HOX HOXOM AN MyIbYMPOBaHMS,
[OIMKHa pacnonaratbcs noBepx meluka. (Puc. 27) NnocTaBnsieMbIM B COCTaBe koMmnnekTa ans
MynbunpoBaHusi. Cm. pasaen CHsiTme u 3ameHa
2. YCTaHOBUTE HUXHIOKO YacTb pamMbl TpaBOCOOPHUKa B
o HOXa Ha cTp. 437.
KaHaBKy B HWXHEI YacTu TpaBOCOOPHWMKa.
Jkcnnyartauus

BBeneHune

A

NPEAYNPEXAEHME: Mepen
aKcnnyaTtauvei npubopa Heo6xoaMMo
BHMMaTENbHO U3y4nTb pasgen
6e3onacHocTy.

Husqgvarna Connect

M3nenune ocHaleHo 6ecnpoBoaHON TEXHONOrNe cBA3n
Bluetooth® v MoXeT NoaKMio4aTbCs K MOBUMNbHBIM
YCTPOWCTBaM, Ha KOTOPbIX YCTAHOBMNEHO MPUIIOXKEHUE
Husgvarna Connect. Husqvarna Connect npeacrasnset
coboii 6ecnnaTHoe NpUNoxeHve Ansa MoGUNbHOro
ycTporicTea. MpunoxeHne Husqvarna Connect
No3BOSISIET NOSIb30BATLCSA PACLUMPEHHBIMU (DYHKLMSMU
Baluero usgenus Husqvarna.

Kak Ha4yaTb ucnonb3oBaTb
Husqvarna Connect

1.

3arpysuTte npunoxenue Husqvarna Connect Ha
CcBO€e MOBUNbHOE YCTPOWCTBO.
3aperucTpupyiitech B npunoxeHun Husqvarna
Connect.

BbINOMHMTE MoLLaroBble MHCTPYKUMU B MPUMNOXKEHNN
Husqvarna Connect gns nogknoyeHus u
pervcTpaumu usgenvs.

BeCI'IpOBO.CI,Haﬂ TexHonorusa
Bluetooth®
3Hauok GecnpoBoaHom TexHonoruu Bluetooth®

3aropaeTcs Npy NOAKMI0YeHUM MOBUITbHOrO yCTpoNcTBa
K M3aenuio.

(Pvic. 31)

YctaHoBKa nsgenus B paboyee
nonoxeHue

1.

3.

YcTaHoBUTE PYKOSITKY B BEPTUKANbHOE MONOXeHUe.
(Puc. 32)

MepemecTuTe pyyku BBEPX B HANPaBieHUN PYKOSITKA
[0 ynopa. Bbl AomkHbI yenbiwaTh wenyok. (Puc. 26)

HafexHo 3aTsHUTe pyyKu.

PerynupoBka BbICOTbI CTPUKKU

BbICOTY CTPUXKU BO3MOXHO YCTaHOBUTL Ha 6 pasHbIX
YPOBHSIX.

1.

2.

MepeBeauTe pblyar perynupoBK1 BbICOTbI CTPUXKKN
BHU3, YTOObI YMEHBLUWTb BLICOTY CTPWKKM.

MepeBeauTe pblyar perynupoBK1 BbICOTbI CTPUKKU
BBEPX, YTOObI YBENUYNTL BbICOTY CTPMXKU. (Puc. 33)

A

BHUMAHME: He yctaHaenuBaiite BbiCOTY
CTPWKKW CAINLLKOM HU3KO. Hoxu moryT
YAapATLCA O 3eMITI0, €CNN NOBEPXHOCTb
rasoHa HepoBHas.

AKKymynsaTop

A

NPEAYNPEXOEHUE: Mepen
aKcnyaTauueii akkymynstopa
03HaKOMbTECH C Pa3AesioM, NMOCBSALLEHHbIM
6e30onacHOCTH, 1 YCBOWTE ero cogepxaHue.
MpouTnTe 1 ycBOITE Takke BCe CBEeAEHUS,
npuvBeAeHHble B PYKOBOACTBE MO
3KCnyaTauum akkyMynatopa u 3apsgHoro
yCTpoWicTBa.
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CocTosiHue akkyMynsiTopa

[Oucnnei oTobpaxkaeT OCTaBLUYIOCH EMKOCTb
aKKyMynaTopa v Hanuyne B HeM HEUCNPaBHOCTEN.
EmkocTb akkymynsitopa oTobpaxaeTtcs Ha aucnnee B
TeyeHne 5 cekyH nocrne OTKMIOYeHUs arperata unm
nocne HaxaTusi KHOMKU-MHAMKaTopa akkymynsitopa.
MpeaynpexaatoLwmin 3Hak Ha akKyMynsiTope 3aropaeTcs
B CINy4Yae BO3HWKHOBEHUs owmbku. CM. pasgen
AKKYMYTISTop Ha cTp. 437.

6. V3BnekuTe akkyMynsiTop U3 3apsiAHOTO YCTPOICTBA.
CocTosiHue 3apsiikKu aKKyMynsTopa

JIMTUiA-MOHHBIN akkymynaTop Husqvarna MoXHO
3apsibxaTb 1 UCMOMNb30BaTh Npy MNio6oM ypoBHE 3apsiaKu.
370 He NpuUBEAET K NMOBPEXAEHUIO aKKyMynsiTopa.
MonHOCTBIO 3apsKEHHBbIN akKyMynsTop He
paspsixaeTcs, AaXe ecnu OCTaBUTb ero B 3apsiAHOM
yCTpOWCTBE.

(Puc. 34)
CBeToanogHble CocTosiHue
WHAMKaTOPbI aKkKymynsitopa

CeeToAUOAHbLIN
aucnnen

CocTosiHue npouecca
3apAagkuv

CeeToauon 1 muraer. 0%-25%

Bce cBeToauoabl ropst AKKYMYNSITOP MONHOCTHIO

3apsbkeH (75-100 %).

CeTtoaumog 1 roput, 25%-50%

cBeToauoa 2 muraer.

Csetoamoabl 1, 2, 3
ropsar.

3apsag akkymynsitopa —
50-75 %.

Csetoaunoasbl 1, 2 ropsr, 50%-75%

ceeTtoamosd 3 muraer.

CeeTtoawuopbl 1, 2 ropsiT. 3apsia akkymynstopa —

25-50 %.

CeeTogviog 1 roput. 3apsag akkymynsitopa —

0-25 %.

CeeToavoapl 1, 2, 3 75%-100%
ropaT, ceetoamos 4

Muraert.

Ceetognop 1 muraer. AKKYMYNSTOP paspsikeH.

3apsaute akkymynaTop.

[opsiT cBeToamoasl 1, 2,
3,4

MonHbIN ypoBeHb 3apsaa

3apsaka akkymynsTopa

3apsauTe akkyMynsiTop nepeq nepsbiM
ncnonb3oBaHueM. lNocTaBnsemblin akkymynaTop
3apskeH Tonbko Ha 30%.

MpumeuaHue: MNoacoeanHaANTe 3apsgHoe YCTPONCTBO K
CeTU NUTaHUSA C HanpsXKeHUeM 1 YacTOTOW, yKa3aHHbIMU
Ha nacnopTHow Tabnuyke.

3apsaka He BbINOMHAETCS, eCnn Temneparypa
akkymynsaTopa npesbiwaet 50°C. MNpexae yem HavaTb
3apsaKy, 3apsiaHoe YCTPOCTBO oxNaxaaeTt
aKKyMynaTop [0 NpuemnemMoii TemnepaTtypebi.

1. BcTaBbTe 04MH KOHEL, CMIoBOro kabens 3apsigHoro
YCTPOWCTBA B rHE340 3apsiAHOro yCTPOMCTBa.

2. BTopoli koHeL, cunosoro kabens 3apsgHoro
YCTPOWCTBa BCTaBbTE B 3a3€MITEHHYIO PO3eTKy CeTu
anekTponuTaHus. CBeToaMoa Ha 3apsgHoOM
YCTPOWCTBE MUTHET 3€MeHbIM LIBETOM OAMH pas.
(Puc. 35)

3. BcTaBbTe akkyMynsTop B 3apsgHOe YCTPOWCTBO.
Mpu NpaBUNBLHOM NOAKIIOYEHUN akKyMynsTopa K
3apsiAHOMY YCTPOMCTBY 3aropaeTcst MHAMKaTop
3eneHoro ugerta. (Puc. 36)

4. Korpa Ha akkyMynsiTope 3aropsitcsi Bce
CBETOAMOABI, 3TO O3HAYaET MOMHYIO 3apAAKY.
[nuTenbHOCTb 3apAAKM akKyMynsaTopa He AoMmkKHa
npesbilWaTh 24 Yaca.

5. YT06bl OTCOEAUHUTL 3apsiAHOE YCTPOWCTBO OT
po3eTku, NOTSIHUTE He 3a kaberb, a 3a WTekep.

3anyck nsgenus

OTKpOWiTe KPbILLKY akkymynsiTopa.

2. BcraBbTe 3apshkeHHbIVi akkymynsTop B 1 13
aepxarenen akkymynsitopa. Ytobbl npoanmTb
Bpemsi paboTbl, BCTaBbTE BTOPOW 3apsiKEHHbIN
aKKyMynsTop B Apyroi Aepxarerb akkyMynsiTopa.

3. [lepeBeawnTe NpeaoXpaHUTENbHbINA KIMOY B
nonoxexue "1". (Puc. 22)

CroiiTe c3aau nsgenus.

5. Haxmute kHonky BKI./BbIKI. (A) Ha naHenn
ynpaenenus. Bkntountcs gucnnei. Vingnkatop
akkymynsatopa (B) nokasbiBaeT ypoBeHb 3apsaa
o6onx akkymynsiTopos. Homep ncnonb3yemoro
aKkKymynsTopa otobpaxaeTcs psaom ¢ MHAMKAaTopoM
akkymynstopa. Ha gucnnee mogeneii LC 347iVX,
LC 353iVX Takke oTobpaxaeTcs 3agaHHasi
ckopocTb. (Puc. 37)

Pa3bnokupyite orpaHuunTtens 3anycka. (Puc. 24)

7. TpwKMUTe PyKOSITKY MOTOPHOTO TOpMO3a B
HanpaBneHun pykosTku arperata. (Puc. 38)

Mcnonb3oBaHue npusoaa Konec
(LC 347iVX, LC 353iVX)

+ TloTsHMTe NeTnio NpuBoAa B HanpaeneHun
PYKOSATKM, 4TOOBI 3anycTuTb Npusog. (Pvc. 39)

*  HaXmuTe Ha KHOMKM + U1 - Ha NaHenu ynpaenexus,
yTo6bI BbIGPaThL 0AHY M3 4 ckopocTeid. (Puc. 40)

«  OTnycTuTe NETNO NPUBOAA, YTOGbI OTKIMOUYUTH
NPUBOA, HANPUMEP, NPU NPUBAIVKEHUN K
NpensaTcTBUIO.
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Ucnonb3oBaHue yHkuuu SavE

Ha arperate npegycmoTpeHa yHKLMUA S9KOHOMUN
pecypca akkymynstopa (SavE), kotopasi npoanesaeT
Bpemsi paboTbl.

1. YT06bI BKMIOUNTL 3TY PYHKLMIO, HXKMUTE KHOMKY
SavE (A). Ha gucnnee 3aroputcs 3Havok SavE (B).

2. Y106bl OTKNIOYUTL ITY PYHKLMIO, MOBTOPHO HAXMUTE
kHonky SavE. 3Havok SavE (B) Ha ancnnee
noracHer. (Puc. 41)

dyHKUMA SavE aBTOMaTUYECKM OTKMIOYAETCS B TEX
cnyyasix, korga ycnosus paboTtbl TpebytoT 6onee
BbICOKOI MOLLHOCTM arperaTa. ®yHkuus SavE
aBTOMaTMYeCKW BKITIOYAETCS CHOBA MPU Hannymm
COOTBETCTBYIOLLMX YCrOBUIA paboThl.

®DYHKUUSA BbICOKOW Harpy3ku

Mpwn cTpMXKe BBICOKOW UMK BNAXHOM TpaBbl ABUraTesb
aBTOMaTM4eCcK/ yBenuumaaeT Yncno obopoTos. Korga
HaJo6HOCTb B BbICOKOW Harpyske oTnagaeT, ABuraTtenb
BO3BpaLLaeTCs B CTaHAAPTHbIN PeXnM paboTol.

OcTaHoBKa nsgenus

Ecnu usgenuve He ucnonb3ayetcs B TeveHne 10 MuHyT,

OHO aBTOMaTMYeCKM BblkIovaeTtcs. MNpexae yem

ocTaBuTb n3aenue 6e3 npucmotpa, obssarenbHO

nepeBeanTe NpPeaoXpaHUTENBHbBIN KITHOY B NMOSNOXeHUe

"0".

1. OTnycTuTe PyKOSTKY MOTOPHOrO TOPMO3a, 4YTOObI
ocTaHoBUTb AsuraTens. (Puc. 23)

2. HaxmuTe kHonky BKI./BbIKI1. Ha nanenu
ynpasneHus. Bce cBeToanoaHble MHAMKATOPbLI N
3HaYKM Ha gucnnee noracHyT. (Puc. 42)

3. OTKpoWiTe KpbILLKY akkymynsaTopa v noBepHuTe
npeaoxpaHnTenbHbIN kNntoYy B nonoxexue "0". (Puc.
43)

4. Y1o6bl M3BNEYb akKKyMynsaTOp, HAXXMUTE Ha 2 KHOMKU
dukcaTopa v nsBnekute akkymynsitop. (Puc. 44)

5. 3apsguTe akkyMynsiTop ¢ HU3KUM YPOBHEM 3apsiaku.
[lononHuTenbHyto MHopMaLmio cM. B pasaene
3apsnka akkymynsaropa Ha cTp. 434.

OdocTnxeHne onTUManbHbIX
pe3ynbTaToB

* Bcerga nonb3yiiTecb XOpOLLIO 3aTO4YEHHbBIM HOXOM.
3aTynuBLLMIACA HOX ByaeT CTpuUYb TpaBy HEPOBHO, U
B MecTe cpeaa TpaBa byaet xenteTb. Mpu
MCMonb30BaHUM OCTPOro HOXa Talkoke
3aTpaymBaeTCsi MeHbLUE SHEprum, Yem npu padote ¢
3aTyNUBLUMMCS] HOXKOM.

* He cpe3saiite 6onee %s Bceli ANVHbI TpaBbl.
BbinonHute nepByto CTPMXKY Ha Gornbluei BbICOTE.
MpoBepbTe NoNyYeHHbI pe3ynbTaTt 1 yMeHbLUUTE
BbICOTY CTPMXKM A0 Heobxoammoro ypoBHsi. Ecnn
TpaBa BbICOKas, NepeaBuraiTe ra3oHOKOCUIKY
MeZJ1IEHHO U, MPW He0BXOAMMOCTH, UCTIONb3YWTe
rasoHOKOCWIKY 2 pasa.

» Ecnu Bbl xoTnTe 3bexaTb 06pa3oBaHMs NoNoc Ha
BalLeM rasoHe, crneayeT kaxablii pa3 CTpuyb ero B
pasHbIX HanpaBneHusIX.

CTpuxKa TpaBbl 6e3
YyCTaHOBJEHHOro TpaBoCGOpHUKA
Wnu1 Npoo6kK AnNA MynbYMpoBaHUSA

»  TlogHUMWTE 3aAHIO KPbILLKY U CHAMUTE
TPaBOCGOPHUK.

+  CHVMUTE YCTaHOBIEHHbIE MPOBKY M HOX ANs
MyTbYMPOBaHMS.

+ Tpexae Yem BKNIOYATL arperart, 3aKponTe 3aAHIo0
KPbILLKY.

Bo Bpems paboThl arperata cpesaHHasi Tpasa
BbIBpackIBAETCA MO 3aAHIOK KPbILLKY.

TexHu4yeckoe obcnyxnBaHue

BBeaeHune

NPEOYNPEXAOEHME: MNepen
BbINOMHEHNEM TexobcnyKmBaHus
HEeobX0AUMO BHUMATENbHO U3Y4nTb 1
noHsTL pasaen 6e3onacHocTy.

[ns BbINONHEHMS Nobbix paboT No cepBUCHOMY
06Cny>XMBaHWIO U PEMOHTY M3aenns Heo6xoanmMo
npoinTu cneumansHoe obyyeHne. Mbl rapaHTupyem
[OCTYNHOCTb YCNyr Mo NpoeccnoHanbHOMy PEMOHTY 1
cepByricHOMY obcnyxuBaHuio. Ecnu Baw avnep He
3aHMMaeTCs CEPBUCHBIM 06CNyXMBaHNEM, obpaTuTech K
HeMy AN nonyyeHust nHdopmMauum o bnkanem
CEepBYICHOM LieHTpe.

Fpadmk TexHnyeckoro
obcnyxuBaHus

"padhnk TexHnYeckoro obCnyxmnBaHust paccumTaH
MCXOAS N3 eXeHEBHOro 1Ccnonb3oBaHus nagenus. Ecnm
n3genue He UCMONb3yeTca eXxeaHeBHO, NHTepBarsbl
TeXobCnyXvBaHWsi U3MEHSTCS.

NHdopmaLmio 0 TeXHUYECKOM 06CnyXnBaHuu,
OTMEYEHHOM 3HaKOM *, CM. B MHCTPYKLMSAX B
UHCTPYKLmm o 6e30nacHocTv BO BpeMs IKcryaraymm
Ha cTp. 427.
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Mpun
kaxgom | Exemec | Kaxabiin
ucnonb3 SIYHO Ce30H
oBaHUU
BbinonHute obwmnii ocmoTp X
Ouuctute usgenve X
MpoBepbTe paboTy orpaHnuMTEns 3anycka * X
Y6eanTech, YTO 3alyUTHbIE YCTPOICTBA arperarta UcnpaeHbl * X
MpoBepbTe pexylyee obopyaosaHne X
MpoBepbTe pexyLuyto aeky * X
MpoBepbTe pyKOSATKY MOTOPHOrO TOpMo3a * X
MpoBepbTe paboTy M COCTOSIHME KHOMKMN BKI1./BbIKI. X
MpoBepbTe akkyMynsToOp Ha Hanu4ue NOBPEXAEHWIA X
MpoBepbTe 3apsaKky akkymynsaTopa X
MpoBepbTe paboTy KHOMOK crKcaTopa 1 HaAEXHOCTb YCTaHOBKM akkyMynsiTopa X
B arperaTe
MpoBepbTe COCTOSIHME U NPaBUBLHOCTL PaboTbl 3apsAHOro YCTPOMCTBA. X
MpoBepbTe coeAnHeHUs Mexay akkyMynsiTopom 1 arperatom. MNpoBepbTe Takke X
coeIMHEHUst MeX Ay akKyMynsTOPOM W 3apsiiHbIM YCTPONCTBOM.

BbinonHeHne o6uero ocMoTpa

« TlpoBepbTe 3aTsKKY raek M BUHTOB Ha U3aenuu.
* YbeguTtecb, 4TO pacrnonoxeHue kabenen He
[0MycKaeT BO3MOXHOCTU UX MOBPEXAEHMS.

OuucTka usgenus

*  OuucTuTe NNacTMaccoBble AeTany YACTON 1 CyXoW
TKaHbHO.

* He ucnonbayinte Bogy AnNst OMUCTKW U3genusi ot
3arpsAsHeHuin. [NonagaHue BoAdbl B akKyMynsaTop unu
ABuratesib MOXeT Bbl3BaTb KOPOTKOE 3aMblkaHWe
1Ny NoBpeaunTb nsgenve.

* He ucnonb3yinTe MOeYHbI arperaT BbICOKOro
[aBrneHus Ans O4UCTKU U3AENUs.

* He HanpaBnsnTe CTpyto BOAbl HENOCPEACTBEHHO Ha
AsuraTens.

* VcnonbayiiTe WeTKy AN yaaneHus NUcTbeB, TPaBbl
N rpsisu.

OuuncTtka akkymynstopa u 3apsagHoro
ycTpoucTBa

BHUMAHME: OuuncTtka akkymynstopa unm
3apsgHOro yCTPOMCTBa BOAON 3anpeLleHa.

» Tpexae Yem ycTaHaBnMBaTh akKymynsTop B
3apsiAHOe YCTPOWCTBO, YOeanTeCh, YTO akKyMynsaTop
1 3apsiAHOE YCTPOMCTBO YUCTLIE U CyXMe.

*  Wcnonb3ayite Ans O4UCTKM KNemMMm akkymynsitopa
CXaTblil BO3A4YX UMK MATKYIO U CYXyto TKaHb.

*  OyYucTUTE NOBEPXHOCTU aKKyMymnsiTopa v 3apsifiHoro
YCTPOWCTBA MSArKON U CyXOW TKaHbIHO.

MpoBepka pexywero o6opyaoBaHus

NPEOYNPEXAEHUE: Bo n3bexaHve
cny4ariHoro 3anycka nepeeeaure
NpeAoXpaHUTErbHbI KoY B MOMNOXEHWE
"0", u3BNeKkUTe akkymynaTop u nogoxavTe
He meHee 5 cekyHa.

NPEAYNPEXAEHUE: Hapesaiite
3alMTHBIE NepyaTku Npu TexobenyxmBaHumn
pexylLuero obopynoBaHus. Hox oveHb
OCTPBbIiA, YTO MPU HEOCTOPOXHOM
obpalLieHnn MOXeT Nerko NpPMBECTH K
nopesam.

1. TpoBepbTe pexyluee 060pyaoBaHWE Ha Hanuyme
nospexaeHun unu TpewmH. Beceraa samensnte
noBpexaeHHoe pexylliee obopyaoBaHue.

2. OcMOTpUTE HOX Ha Hanuyue NoBPEXAEHWA UNn
cnegoB NpUTYNIEHNs.
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MpuMmeyanme: Moce 3aTOuUKM HOXa HEOBXOAMMO 7. Y6epuTech, YTO HOX BbICTaBMEH NO LEHTPY Bana
BbINONHUTL ero 6anaHcupoBky. O6paTutech B Asurarens.
CEpBWCHbIV LEEHTP ANs BbINOMHEHWS 3aTOYKW, 3aMeHbl 1 8. 3abnokupyiiTe HOX AepeBsiHHLIM GPYCKOM.
6anaHcypoBky Hoxa. MNpu CTONKHOBEHUM C YcTaHoBUTE NPY>KMHHYIO Waiby n 3aTaHuTe 6onT C
npensTCcTBUEM, KOTOPOE NPUBENO B OCTAHOBKE U3AEenusi, wainboin momeHTom 23-28 Hwm. (Puc. 47)
3amMeHUTe NOoBPEXAEHHbI HOX. CepBUCHBIN LIEHTP 9. TpoBepHITE HOX PYKOU 1 yBenmMTECh, UTO OH
[OMKEH onpeaenuTb, crieqyeT N 3aTOYNTb HOX UMK CcBOGOAHO BpaLLaeTCS.
nyulle ero 3aMeHuTb.
NPEOYNPEXOEHUE: Vcnonbayite
CHﬂTMe N 3aMeHa HoXa NPOYHblE NepYaTku. Hox oyeHb 00pr||7|,
YTO NPU HEOCTOPOXHOM OBpalLLeHnn
1. 3abnokupyite HOX AepeBaHHbIM Bpyckom. (Puc. 45) MOXET Nerko NPUBECTU K nopesam.
2. CHumunTe 6onT HOXA.
10. 3anycTute nsgenue, 4Tobbl NPOBEPUTL PaboTy
3. CHUMUTE HOX. Hoxa. Ecnn HoX yCTaHOBNEH HenpaBuUnbHO, Bbl
4. TposepbTe Onopy 1 GonT HOXa Ha Hanu4ne oLyTUTE BUOPALMIO U3AENUS, UNn pedynbTart
noBpeXaeHNi. CTPUXKM ByAeT HeyA0oBNEeTBOPUTENbHbIM.
5. OcmoTpuTe Ban ABuratens Ha Hannyve
nedopmaumi.
6. [lpu ycTaHOBKe HOBOrO HOXa HaxoAsLmMecs nog
Yrnom Kpasi JOMmKHbI ObITb 0bpalLeHbl B
HanpaBneHun pexyluei aekun. (Puc. 46)
Mounck un yCcTpaHeHue HeucnpaBHOCTEU
AKkymynatop
CBeToANOOHbIN Bo3MOXHble HeMcnpaBHOCTU Mopspok ycTpaHeHus
vHAuKaTop
akKkymynsTopa

Mwuraet 3eneHbin
cBeToaMon

Hun3koe HanpshkeHne akkymynstopa

Bapsapute akkymynstop. Cm. paspen 3apsgka
aKKyMyJsIsITopa Ha cTp. 434.

Mwuraet ceeTogmon
owmbku

CrvLIKOM HU3KWIA 3apag
akkymynatopa

3apspute akkymynstop. Cm. pasgen
AKKyMysisiTop Ha c1p. 437.

cpeapl

CIIULLKOM BbICOKAS UK CIIALLIKOM
HU3Kasi TeMnepaTtypa oKpyxaloLe

VcnonbayiTe akkymynaTop npu temnepartype B
nmanasoHe ot -10°C go 40°C.

Meperpyska No HaNPsHKEHNO

Y6eauTech, UTO HaNpsPKEHWE B CeTU
COOTBETCTBYET 3HAYEHUIO, yKa3aHHOMY Ha
nacrnopTHoii Tabnuyke nagenus.

M3Bnekute akkymynsaTop 13 3apsifgHoro
yctpoicTea. MNMogoxanTe 5 cekyHa n cHoBa
nonbiTanTecs 3apsaanTb akkymynsatop. Ecnm
HeucnpaBHOCTb He ycTpaHeHa, obpaTuTech B
aBTOPU30BAHHbIA CEPBUCHBIN LEEHTP.

oput ceeToamon
oLmMbKK

HanpsbkeHumn syeexk (1 B)

Crnuwikom Gonbluasi pasHuLla B

O6paTtuTech B aBTOPU30BAHHbIN CEPBUCHBI
LieHTp.
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3apsgHoOe YCTPOMUCTBO

CBeTtoguop Ha
3apsiAHOM
ycTpoucTBe
akKymynstopa

Bo3moXHble HeucnpaBHOCTU

Mopspok ycTpaHeHus

Mwuraet cBeToanon
oLmnbKn

CWLIKOM BbICOKasi UM CAWLIKOM
Hu3kaa Temneparypa

Vcnonb3yiTte 3apsgHoe yCTPOMCTBO Npu TemnepaTtype B
aunanasoHe ot 5°C go 40°C.

[oput ceBeToanoa
oLmnbkn

OKpY>KatoLLEeN cpebl

O6paTtnTech B aBTOPM30BAHHbIN CEPBUCHBIV LIEHTP

MaHenb ynpaBneHus

KHonouHas Kop owmnbku Bo3MOXHble Bo3MoxHble aercTBUA
naHenb (konuyecTBoO HeucnpaBHOCTHU
MUraHui)
Mwvraet cBetoavnog | 3 Meperpyska asuratens YBenuybTe BbICOTY CTPUXKKU. CM.
owmnbkn pasnen PerysinpoBKa BbICOTbI CTPYXKM
5 Crnuuikom HU3Kas vactoTa Ha cTp. 433.
BpallieHns asuratens
npueena Kk OCTaHOBKe
asuratensi
10 Cnuwkom Bbicokas OcTaHoBUTe ABUraTenb U NOAOXAUTE,
Temnepartypa cucTeMbl noka oH OCTbIHET
ynpaeneHus asuratenem
2 Hox 3abnokvposaH Bo n3bexaHue cnyyaiHoro 3anycka
nepeBeauTe NpesoxXpaHUTENbHBbIA KoY
B nonoxexue "0", n3sneknte
aKKyMynATop M NOAOXANTE He MeHee 5
cekyHa. Y6eautech, 4To HOX CBOBOAHO
BpaLaeTcs. Ecnu HencnpaBHOCTb He
ycTpaHeHa, obpatutech B
aBTOPU30BaHHbI CEPBUCHBIN LIEHTP
9 Owwnbka akkymynsiTopa unu YcTaHoBWUTE akKyMynaTop B arperaT
OTCYTCTBUWE CUrHana ot Haanexatyym obpasom 1 npoBepbTe
akkymynatopa pa3beMm akkymynsitopa. Ecnu Ha
aKKyMynsTope MUraeT CBeTOAVNOAHbBIN
nHavkaTop ownbku. Cm. pasgen
AKKyMysisSsTop Ha cTp. 433.
Wapenve 8 CrvwKomM HU3KuIA 3apag 3apsigute akkymynatop. Cm. pasgen
ocTaHaBnuBaeTcs akkymynstopa 3apsaka akkymynsaropa Ha cTp. 434.
0 HewucnpasHocTb pasbema OcmoTpuTE pasbem akkymynsTopa
akkymynstopa

Mpoune ownbkn

Mpy BO3HUKHOBEHWUW APYTMX OLLUMGOK NOBEPHUTE NPEAOXPAHUTESbHBIN KoYy B nonoxeHue "0",
N3BNeKUTE akKyMynsaTop 1 obpaTuTecb B aBTOPU30BAHHbIN CEPBUCHBIV LIEHTP.
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TpaHcnopTUpPOBKa, XpaHEeHUe U yTUnu3auus

BBeneHune

NPEAYNPEXAOEHUE: Bo n3bexaHve
Cny4ainHoro 3amnycka Bo Bpems
TPaHCNOPTVPOBKN NepeseanTe
NpefoXpaHNTEerbHbI KoY B MOMOXeHVe
"0", u3BNeKMTE akKyMynsaTop u NoaoxanTe
He MeHee 5 cekyHA.

YcTtaHoBKa nsnenuvs B
TPaAHCMNOPTHOE NoJyioXKeHne

OcnabbTe HUXHUE PYYKM.

2. TMepemecTnTe PYyYKM B HMKHUE MOMNOXEHUS B Na3ax C
NeBON 1 NpaBoi CTOPOHbI u3genus. (Puc. 25)

3. CnoxuTe pykoaTky Bnepeq. (Pvc. 48)

4. CHuMUTe TpaBOCOOPHWK.

TpaHcnopTuUpoBKa

* Ha nuTwii-MoHHbIE akKyMynsiTOpbl B KOMMNEKTE
N3AEennsa pacnpocTpaHaTca TpeboBaHus,
npeabsiBRsiemMble K oracHbIM ToBapam.

« Cobntopaiite cneymansHble TpeboBaHus K
nepeBO3ke KOMMEPYECKUM TPaHCMOPTOM, yKa3aHHble
Ha ynakoBke W sipriblkax.

« [pu noaroToBke M3aenus K TpaHCMOPTUPOBKE
TLWaTenbHO BbIMOMNHSITe Bce TpeboBaHus,
npeabsiBRsiemMble kK onacHbIM Bellectam. MoryT
Takke NPUMeHATLCA TpeboBaHUA MECTHOrO
3akoHoAaTenbCTBa.

« Tepepn TpaHCNOPTMPOBKOW BCeraa usBnekanTe
aKKymynsiTop.

«  BakneliTe pasbembl akkyMmynsitopa NeHTon u
3aKpenunTe akkyMynsaTop Takum o6pasom, YTobbl BO
BpeMsi TPaHCMOPTUPOBKY OH HE MO CMECTUTBCSI.

* HapexHo 3akpenute usgenue Ha Bpems
TPaHCNOPTUPOBKU.

XpaHeHue

« [epepn TpaHCNOPTUPOBKOW BCeraa nussnekavTe
aKKymynsTop.

* Bo usbexaHue HecyacTHbIX CryqaeB npu
noMeLLeHUN U3aenvsi Ha xpaHeHve ybeanTech, 4To
B HEM HeT akKymynsiTopa.

* XpaHuTe 3apsiAHOE YCTPOWCTBO B 3aKPLITOM U CyXOM
NMOMELLEHNM.

+  XpaHuTe akkyMynsTop v 3apsigHoe YCTPOWCTBO B
CYXOM OTannuBaemMoM NoMeLLieHUM.

*  XpaHuTe akkyMynsTop OTAeNbHO OT 3apsifHOro
yCTpoWcTBa.

* He ponyckaeTcst XxpaHeHWe akkymynsiTopa B MecTax,
rae BO3MOXHO BO3HUKHOBEHWE CTaTUYECKOTO
anekTpuyecTBa. Henb3s XpaHUTb akKyMynsiTop B
MeTannmM4yeckon kopobke.

+  XpaHuTe akkyMynsTop npv Temneparype B
npegenax ot 5°C go 25°C n He noaBeprante
BO3IEMCTBMIO MPAMbIX COMHEYHbIX NyYei.

+ XpaHuTe 3apsiAHOE YCTPOWCTBO MpuW TeMnepaTtype B
npegenax ot 5°C go 45°C n He noaBeprainTe
BO3AEMCTBMIO MPAMbIX COMHEYHbIX My4Yei.

+ [epep nomeLleHne akkyMynsTopa Ha AnUTensHoe
XpaHeHue ybeamTech, YTo OH 3apsikeH Ao 30-50%.

+ XpaHuTe U3genue, akkyMynsTop v 3apsiagHoe
YCTPOWCTBO B 3anepToM MOMELLEHUM, BHE AOCTYNa
OeTel U NN, He MMEIOLLIMX COOTBETCTBYIOLLENO
paspeLueHus.

+ [epep nomelleHnem n3gennsa Ha ANUTeNbHoe
XpaHeHWe O4YNCTUTE ero OT 3arpsA3HeHUi 1
npoBeavTe NonHoe obcnyxmMBaHNe.

YTunusauus

OG603HaYeHWs1 Ha U3AENUN UMW €ro ynakoBke
yKa3blBaloT, YTO AaHHOe u3aenme He MoXeT ObiTb
YTUNM3NPOBaHO B kayecTBe GblTOBbIX 0TX0A0B. OHO
[OMMKHO GbITb NepefaHo B COOTBETCTBYIOLLMIA MYHKT ANs
nepepaboTky ANEKTPUYECKOTO U 3NIEKTPOHHOIO
obopyaoBaHus.

O6ecneymB Haanexallyio yTunmaauuio AaHHOro
n3genus, Bbl MOMOXeTe NpeAoTBPaTUTb NOTEeHLUMarnbHoe
oTpuLaTesibHoe BNUSIHWAE Ha OKPYXXaloLLyto Cpeay U
3[0pOBbE NtOAEN, KOTOPOE MHaYe Morno bbiTb
nocneAcTB/EM HenpaBuibHONM yTunusaumn. Bonee
nogpo6Hyto nHpopmaumo o nepepaboTke JaHHOTO
nsgenus nonyyute B FOpoACKOM ynpasrneHuu, y
cnyx06bl, 3aHMMatoLerncs nepepaboTkor BbIToBbIX
0OTXOA0B NGO B MarasuHe, rae Bbl npuobpenu nsaenve.

(Puc. 49)

TexHMn4YecKkne gaHHbIe

TexHu4Yeckne AaHHble

|ch4nx

| LC 347ivX LC 353iVX

MoTop npuBoaa HoXxen
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LC 247iX

LC 347ivX

LC 353ivX

Twn gBuratens

[suraTenb
NOCTOSIHHOTO TOKa
BLDC
(6ecLieTouHbINn), 36
B

[Oeuratenb
NOCTOSIHHOTO TOKa
BLDC
(6ecLieTouHbIN), 36
B

[euvratensb
NMOCTOSIHHOTO TOKa
BLDC
(6ecLueTouHbIN), 36
B

cepust Husqvarna

cepust Husqvarna

YacToTa BpalleHusi aBuratens - SavE, 2600 2600 2600
06/MUH

YacToTa BpalleHust gguratens - 3000 3000 3000
HOMUWHanbHas, 06/M1H

YacTtoTa BpalleHus ABuratens - BbiCokasi 3500 3500 3500
Harpy3ska, 06/MuH

MouHocTb ABuratens - makcumanesHas, kBt | 0,96 0,96 1,05
MowHocTb ABuratens - HomuHanoHas, KBt 0,75 0,75 0,9
MpuBoaHoW MmoTop

MoliHocTb ABMraTens - HomuHanbHas, KBt Henpumennmo 0,25 0,25
CKOpPOCTb CaMOCTOATENbHOIO XoAa, KM/4 HenpumeHumo 3,0-4,5 3,04,5
YPOBHMW perynmpoBKu CKOPOCTH HenpumeHumo 4 4

Bec

Bec 6e3 akkymynsTopa, Kr 24 26 28
AkkymynsaTop

Twn akkymynsTopa AKKyMynsiTopHas AkkymynsiTopHas AkKyMynsiTopHas

cepus Husqvarna

Pa6ouuit umMkn akkymynstopa

Bpems HenpepbiBHOM paboTbl
aKKyMynsTopa, MUHYTbI, (Ha XONIOCTOM XOAy)
C BKIMOYEHHOW hyHKUmen SavE, c ogHum
akkymynatopom Husgvarna 5,2 A-y (Bli200).

43

43

32

Bpems HenpepbiBHOM paboTbl
aKKyMynsTopa, MUHYTbI, (Ha XONIOCTOM XoAy)
B CTAHAAPTHOM pPeXUMe, C OAHUM
akkymynatopom Husgvarna 5,2 A-y (Bli200).

30

30

20

UanyueHue wyma®*

YpoBEHb MOLLHOCTU 3BYKa, U3MEPEHHbIN,
AB(A)

92

92

94

YpoBeHb MOLLIHOCTM LWyMa,
rapaHTupoBaHHbIv Lya AB (A)

93

93

95

YpoBHu wyma®s

YpoBEHb LLIYMOBOrO AaBMNEHNS Ha YLK
onepatopa, Ab(A)

79

79

82

64 NanyyeHue Liyma B OKpyXKaloLLYI0 Cpefy U3MepseTca Kak LymoBoii acdbdekT (Lwa) cornacHo upektvee EC

2000/14/EC.

65 YkasaHHble gaHHble 06 YPOBHE LYMOBOrO AABMNEHUS UMEIOT TUMNYHBIA CTaTUCTUYECKNii pasbpoc
(cTaHpapTHOe oTknoHeHwe) B 1,2 ab (A).
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| LC 247iX | LC 347iVX | LC 353iVX
YposHu Bu6paunmnt®
Ha pyuke, mic2 | 0,42 | 0,42 | 2,64
[aHHble o pagnodacToTax ansa Bluetooth®
[AvnanasoH vacror, 'y 2,4-2,4835 2,4-2,4835 2,4-2,4835
BbixogHasi MOLHOCTb, Makc., ABM 4 4 4
Pexyuiee o6opyaoBaHue
BbicoTa CTpuxKM, MM 20-75 mm 20-75 mm 20-75 mm
Pa6ouas wwupuHa, cm 47 47 53

Hox ctaHaapTHbIN

Collect 5905934-10

Collect 5905934-10

Collect 5940757-10

Hox, npuHagnexHocTn

Mulch 5907010-10

Mulch 5907010-10

Mulch 5950072-10

EmkocTb TpaBocbopHuka, n 55 55 60

Approved batteries Type Battery capacity, | Voltage, V Weight, Ib/kg
Ah

BLi20 Lithium-ion 4.0 36 2.6/1.2

BLi200 Lithium-ion 5.2 36 2.8/1.3

BLi300 Lithium-ion 9.4 36 4.11.9

Approved chargers for the specified batteries, BLi Input voltage, V | Frequency, Hz Power, W
QC80 100-240 50-60 80

QCB80F 12 0 80
QC330 100-240 50-60 330
QC500 100-240 50-60 500

66 YkaszaHHble AaHHble 06 ypoBHE BUGPALMN UMEIOT TUMMYHBIN CTATUCTUYECKUI pasbpoc (CTaHaapTHoe
oTknoHeHue) 0,2 m/c2. Bubpauus cornacHo ctaHgapty EN 60335-2-77:2017 pasgen 20.105
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HDeknapauusa coorBetcTBusa EC

Deknapauusa coorBetcTBUA EC

Husqgvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, LBeuus, Ten.:
+46-36-146500, HacToAWMM 3aaBNSeT, 4YTO
rasoHokocunka Husqvarna LC 247iX, LC 347iVX,

LC 353iVX 2018 roga Bbinycka 1 aanee coOOoTBETCTBYET
TpeboaHuam AVNPEKTVBbI COBETA EC:

* o7 8 mioHsa 2011 roga "o6 orpaHnyeHnm no
MCMonb30BaHMio onacHbIx BelecTs" 2011/65/EU

« o7 17 mas 2006 roaa "o MexaHU4Yeckom
obopyaosaHun" 2006/42/EC

* 0T 26 ¢peBpans 2014 roga "o6 anekTpomMarHUTHoOWM
coBmecTumoctu" 2014/30/EU

« o7 8 masa 2000 roga "o6 nanyyeHuu wyma B
okpy»atowyto cpeay" 2000/14/EC

MHdopmaLmsa no nanyyeHuto Liyma npeactaBneHa B
pasgene "TexHuyeckue gaHHble".

MpumeHstoTCs cnegyowme cTaHaapTbl:

EN/IEC 60335-1, EN/IEC 60335-2-77, EN/IEC 62233,
EN 55014-1, EN ETSI 301 489-7 v1.3.1, EN 61000-6,
ETSI EN 61000-6-1, EN 300 328 BT low energy Tx/Rx,
EN 50581

Ecnu He YyKa3aHo uHaye, nogpasymeBaeTcd nocrnegHasa
0I'Iy6]'II/IKOBaHHa9| penakuna ctaHgapToB.

3apeructpupoBaHHas opraHusaums: 0359, Intertek
Testing and Certification Ltd. Davy Avenue,
Knowilhill, Milton Keynes, MK5 8NL, United Kingdom
npowu3sena oLeHKy COOTBETCTBUSA COrMacHo
npunoxenuto VI k upektuse 2000/14/EC v BbinycTna
cepTudukaT Homep: 71590 (LC 247iX, LC 347iVX),
71591 (LC 353iVX)

Huskvarna, 2018-12-20

Knaec Jlocgan, Oupektop otaena paspabotok/CapoBas
TexHvka (YNonHoMoYeHHbI npeacTaButens Husqvarna
AB 1 OTBETCTBEHHbIV 32 TEXHUYECKYIO JOKYMEHTaLMIO)

141400, MockoBckas o6n., I'. Xumku, yn.
IenuHrpaackas, Bnagexne 39, ctpoeHve 6, agaxue i
atax 4, OB02_04, TenedoH ropsiyei nuHumn
8-800-200-1689

3aperMCTpMpOBaHHble TOBApPHbI€ 3HAKU

CrioBecHbIN 3HaK Bluetooth® v noroTunel ABASAIOTCS
3aperncTpMpoBaHHbIMU TOBapHLIMU 3HaKaMu,
npuHaanexawumu komnanuu Bluetooth SIG, inc..
Iio6oe ncnonb3oBaHMe 3TUX 3HAKOB KOMMNaHWEN
Husqgvarna perynupyeTcs nULEeH3NOHHbIM
cornalieHnem.
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